
FURY AIRBAG EVO / EVOLUTION+
取扱説明書

このたびは弊社製品をお買い上げいただき誠にありがとうございます。
正しくご使用いただくために、ご使用前に必ずこの取扱説明書をよくお読みください。

◦�本製品はあくまでライダーの安全性向上を目的とした補助装置であり、すべての事故において
負傷を防げるわけではありません。ライディング時は常に安全運転を心がけてください。
◦�本製品は防水仕様ではありません。雨天や濡れた路面でのご使用はお控えください。故障や事
故の原因となる可能性が有ります。
◦�この商品を使用できるのは日本国内のみで、国外では使用できません。
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特徴
◦Aiシステム搭載（IN&MOTION）：次世代の考えるプロテクター
◦超軽量：これまでにない軽さを実現
◦ウルトラストレッチ：優れた伸縮性、全方位への動きもサポート
◦優れた通気性：速乾性に優れた生地を採用、適切なフィット感とクッション性で快適なライディングをサポート
◦革新的なファスナーロック：どのような状況でも確実に閉まり、高い安全性を確保
◦D3O®素材：優れた耐衝撃保護性能と快適性、柔軟性を兼ね備えています。
◦究極のプロテクション：�特殊素材［知的衝撃吸収材］で、普段はしなやかに柔らかく、衝撃時には分子結合によ

りエネルギーを吸収し、人体への影響を最大限に分散します。
◦Fury Airbag Evolution+専用設計：�レベル２ バック プロテクター、背中に確実にフィットしながら優れた通

気性を保持する最適なデザイン
◦エアバッグ クッション:最大5回まで膨張可能（5回拡張するまではそのまま使用可能）
◦エアバッグ インフレーター：簡単にお客様ご自身で装着可能なガス発生装置（５回までインフレート可能）
◦３つの加速度センサーと３つのジャイロスコープ：

※１秒間に1,000回以上ライダーの動きを測定し独自のアルゴリズムを構築 
※３つのアルゴリズムは継続的に集積されユーザーデータのフィードバックにより0.06秒以下で転倒の瞬間を検知
◦選べる検知モード：ストリート・トラック・アドベンチャー
◦保護ゾーン：首・胸・腹部・背中
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ご使用前の注意
会員登録・ユーザーID受け取り・In&box受け取り
使用するには、会員登録が必要です。 
会員登録でユーザーIDを受け取ると、株式会社LINKSからお客様へIn&boxを発送します。
本製品のエアバッグシステムを起動させるためには、In&box（シェルに装着して使用する電子装置）の会員登録
およびIn&boxの初期設定が必要です。
会員登録および初期設定が完了するまでエアバッグシステムは起動しません。
※詳しくは10ページを参照ください。

本製品を点検する
インフレーターおよびバックプロテクターの使用期限を確認する。
◦�インフレーターの使用期限は、インフレーターに貼付されたラ

ベルをご確認ください。記載された日付が2027年以前の場合、
その日付から6年間使用可能です。 

（例：インフレーターに記載された日付が12/2025の場合、イ
ンフレーターの使用期限は2031年12月です）記載された日付
が2033年以降の場合、インフレーターの使用期限はラベルに
記載された日付です。

◦�IMP Moto2バックプロテクターの使用期限は販売日から5年間
です。

インフレーターの取り付け状態を確認する。
◦�エアバッグシステムのエアバッグクッションに固定されている

かを確認する。
◦�バックプロテクターのハウジングに装着されているかを確認す

る。
◦�インフレーターコネクターが接続されているかを確認する。

※�インフレーターの取り付けについては、16ページをご参照
ください。

本製品が使用できる状態か、次の点を点検してください。
◦�本体の生地の破れやファスナーの破損
◦�バックプロテクターの傷やひび割れ
◦�インフレーターコネクターの破損やケーブルの切断
◦�その他製品の劣化（摩耗、穴、生地やプラスチックの破損・白化、

生地の毛玉、製品の組み立て用ねじの破損など）製品に破損や異
常がある場合はただちに使用を中止し、LINKSカスタマーサー
ビスまたは販売店にご連絡ください。

バックプロテクターのハウジングに
固定されている状態

インフレーターコネクターが
接続されている状態

エアバッククッションに
固定されている状態
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安全上の注意
安全かつ効果的な取り扱いが行えるように、見出し（危険・警告・注意）を使用しています。
見出しの意味を十分にご理解の上、正しくお使いください。
お読みになった後は、お使いになる方がいつでも見られる所に必ず保管してください。
◦�モーターサイクリストが直面するリスクや危険の程度は、ライディングの種類や事故の性質と密接に関連してい

ます。ライダーは、自分のライディング行為とリスクに合ったモーターサイクリスト用防護服を慎重に選ぶよう
注意してください。一連のEN17092規格に従い、認証された他のウェアまたはウェアの組み合わせが、当ウェ
アよりも適切なプロテクションを提供する場合もあります。しかし、その使用に伴い、重量や人間工学的（例えば、
可動域の制限）、あるいは熱ストレスによる影響があるためにライダーにとって適切でない場合もあります。

◦�このPPEウェアは、衝撃プロテクターで覆われた部分に衝撃保護を提供するように設計されています。最低限の
摩耗保護は提供しません。

◦インパクトプロテクターが取り外されているウェアは使用しないでください。

取り扱いを誤った場合、使用者が死亡または重傷を負うおそれが大きい内容。

取り扱いを誤った場合、使用者が死亡または重傷を負う可能性が想定される内容。

取り扱いを誤った場合、使用者が傷害を負う可能性が想定される内容、および物的損害のみの発
生が想定される内容。

■	シンボルマークの意味

このマークは禁止の行為であることをあらわします。 このマークは指示を守ることをあらわします。

◦本製品およびIn&boxは、分解したり、改造したり、修理しない
◦救命衣等、他の用途では使用しない
◦�エアバッグシステムに、装飾、リボン、接着性パッチなどの部品を取り付けたり、電子機器や外部バッ
テリーを接続しない
システムの性能に悪影響が生じるおそれ、転倒や事故発生時の機能や保護機能が損なわれるおそれがあ
ります。
◦本製品にアイロンを使ったり、エンブレムの縫い付けや針を通したりしない
◦本製品およびIn&boxを火気に近づけない
◦破損している、または故障のおそれがあるときには使用しない
◦輸送・携行時はIn&boxの電源を切り、必ずIn&boxをシェルから取り外す

電源スイッチを「ON」にしたまま輸送・携行した場合、不要な膨張が発生して所持品の損傷や他者の安
全に対するリスクが発生するおそれがあります。
◦次の項目に当てはまる人は本製品を使用しない

◦ペースメーカー、その他の埋め込み型医療機器を使用している
◦心臓の持病がある　　　　　　◦腰や首に問題がある
◦豊胸手術をしたことがある　　◦妊娠中
◦エアバッグの膨張にともない、首・背中・腰に急激な圧力が加わりけがをするおそれがあります。
◦本製品は気温－10℃～45℃の環境で使用する

この範囲を超える気温で長時間使用した場合、機能が損なわれるおそれがあります。
◦�In&boxは2年または2年以内でも5回膨張した場合にはLINKSカスターマーサービスにて保守メンテ
ナンスを行う
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安全上の注意

◦エアバッグクッションを取り外さない
◦本体内側背面部のファスナーを開けておかない
◦�モーターサイクル以外の用途（スキー・スケート・乗馬・サイクリング・スノーモービルなど）には使用
しない
◦モトクロス・フリースタイル・ハードエンデューロ・トライアル・クアッド（バギー）では使用しない

けが・誤作動のおそれがあります。
◦使用者以外の人に貸し出さない

けが、または転倒や事故発生時の機能や保護機能が損なわれるおそれがあります。
◦電源スイッチを「ON」にしたまま輸送・携行しない

輸送・携行時にエアバッグが膨張して、所持品の損傷や他者に危害を及ぼすおそれがあります。
◦�本製品の上には、必ずモーターサイクル用のジャケットやコートを重ねて着用し、すべてのファスナー
を完全に閉める
本製品の生地には耐摩耗性がないため、破損・故障の原因になります。
◦体のサイズに合った製品を正しく着用する

けが、または転倒や事故発生時の機能や保護機能が損なわれるおそれがあります。
◦子供の手の届かない場所、動物などが触れない場所に保管する

感電・けが・破損・故障の原因になります。
◦モーターサイクルに乗車していないときは必ずIn&boxの電源を切る

けが・誤作動のおそれがあります。

◦日本国以外で使用しない
本製品は日本国内でのみ使用するために開発された製品です。日本国外における法令その他により定め
られる安全基準を満たさない可能性があります。
◦本製品およびIn&boxを水に浸さない、濡らさない

故障の原因になります。
モーターサイクルユーザー向けに設計された耐水性のあるウエアの内側に着用することをおすすめしま
す。ジャケットのサイズの選び方と適合性については14ページの記載に従ってください。
◦�衣服のポケットに、エアバッグクッションを損傷させる可能性のあるもの（鍵・ナイフ・ドライバーなど）
を入れない
けが・破損のおそれがあります。
◦エアバッグが覆う箇所にあるピアスなどの装飾品は外す

けが・破損のおそれがあります。
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安全上の注意

■	インフレーターについて

◦インフレーターが破損している、または故障の疑いがあるときは使用しない
◦使用期限が過ぎているときは使用しない（※3ページを参照）

爆発、火災、けがの原因になります。
※インフレーターに貼付されたラベルに記載されています。
◦ガスが充填されたインフレーター（起動していないインフレーター）は絶対に破棄しない

爆発・火災・けが・破損のおそれがあります。
◦インフレーターを分解したり、改造したり、修理しない。また再充填しない
◦In&box以外の電子機器と組み合わせて使用しない

感電・けが・故障・破損の原因になります。
◦火気及び可燃物の近くで保管しない
◦直射日光に当て続けない
◦車内に保管しない
◦純正インフレーター以外は使用しない
◦取り扱いには細心の注意を払う
◦インフレーターには高圧ガスが充填されているため、必ず60℃以下の温度で保管する

爆発・火災・けがの原因になります。取り扱いには十分注意してください。
60℃を超える可能性があるため、車内にインフレーターを保管・放置しないようにご注意ください。
◦18歳未満の方はインフレーターを取り扱わない
◦幼児の手の届かないところに保管する

◦インフレーターは手入れしない・濡らさない
故障・破損の原因になります。

■	バックプロテクター

◦バックプロテクターは分解したり、改造したり、修理しない
◦IN&MOTION社の純正品以外の部品や周辺機器と交換しない

機能が損なわれ、結果的に転倒や事故発生時の保護性能が低下するおそれがあります。
◦使用期限（販売日から5年間）が過ぎているときは使用しない
◦破損、劣化している場合はただちに使用を中止する
◦エアバッグシステムが起動した場合は、再度使用する前に損傷していないこと確認する

機能が損なわれ、結果的に転倒や事故発生時の保護性能が低下するおそれがあります。

◦気温が－10℃から45℃の環境で使用・保管する
この範囲を超える気温で長時間使用・保管した場合、機能が損なわれるおそれがあります。
45℃を超える可能性があるため、車内にバックプロテクターを放置しないようにご注意ください。
◦湿気の少ない清潔な場所で保管する。輸送する場合は湿気から保護するため清潔なパッケージに入れる

破損・劣化が早まる原因になります。
◦手入れするときは、プラスチック部分の汚れを柔らかい湿った布で拭き取る
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エアーバッグシステムの構成と名称
ベスト
本製品は、道路およびサーキット、またはオフロードでの二輪車の使用において設計されています。 
その他の用途（スキー、スケート、乗馬、サイクリング、スノーモービル等）では使用しないでください。

EVO（インナー専用） EVOLUTION+（アウター・インナー）
耐摩耗対応

　 　

エアーバッグシステム

※膨張状態
使用時は、ベストに収納されて
います。

エアバッグクッション

インフレーター In & box

バックプロテクター

シェル

In&box
センサーとバッテリーを含む、エアバッグシス
テムを作動させる検知装置です。In＆boxには
ユーザーアカウントに紐付けるIDがあります。
※�初期設定や使用方法については、11ページ

参照ください。

マーク
（エアバッグ製品に正しく装着されていることを示す）

インフレーターLED
GPS LED

バッテリーLED
ON/OFFボタン

インフレーターポート
リセットボタン

USB Type-Cポート
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エアーバッグシステムの構成と名称

エアバッグクッション
ガスによって膨張するエアバッグクッションです。
※膨張は、最大5回まで使用できます。

インフレーター
IN&MOTIONエアバッグシステム専用のインフレーター（ガス発
生装置）です。
必ず専用のインフレーターを使用してください。

• IMI7112/7959-10/DIV-0193
FuryエアバッグEvo7806-1およびFuryエアバッグ
Evolution+コード7896-1と互換性があります。

※ラベルにインフレーター品番が記載されています。

コネクタ（黒）

ケーブル（白）
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エアーバッグシステムの構成と名称

バックプロテクター

EVO
(IMP Moto 2)

EVOLUTION+
(D3O®AIR EVOLUTION+)

シェル

◦�ご使用されるアウターに、バックプロテクターが既に付属されている場合は取り外してお使い
ください。
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初期登録
Furyエアバッグの製品登録
製品保証登録サイトにアクセスし、表示された指示に従い必要事項を入力する。

Furyエアバッグ製品保証登録

※製品登録を行うと、下記のサービスを利用できます。
◦ユーザーIDがメール配信され、株式会社LINKSからお客様へIn&boxを発送します。
◦フリュガン製品（In&box、インフレーターを除く）に、２年間の製品保証が適用されます。
◦フリュガン製品に関する最新情報や、お知らせを受け取ることができます。

IN＆MOTIONの会員登録
※同梱されているStart Up Guide（オーバービューマニュアル）を参照
アプリ【My In&box】をダウンロード（App StoreまたはGoogle Play）するか、www.inemotion.comサイ
トの「メンバーシップ」にアクセスしてください。
ユーザーアカウントを作成し、パッケージ（購入・レンタル）の選択および支払い方法を入力してIN&MOTION
の会員登録をしてください。
IN&MOTIONの会員登録およびパッケージの申込みに関する質問は、IN&MOTION社のwww.inemotion.
comサイトまたはウェブサイト上で入手できるレンタルおよび販売に関する一般条件をご参照ください。

モバイルアプリ【My In&box】のダウンロード
App StoreおよびGoogle Playで入手できます。

App Store（iOS版） Google Play（Android版） 

In&boxの初期設定
アプリ【My In&box】の指示に従い、In&boxとユーザーアカウントを紐付けます。
◦会員登録で作成したユーザーアカウントでアプリにログインします。
◦In&boxの電源スイッチを「ON」にして、スマートフォンのBluetooth®でペリングします。
◦�エアバッグ製品のシリアル番号（エアバッグ製品内のタグに記載）を入力するか、またはバーコードを読み取っ

てください。

◦�アプリケーションに記載されているペアリング方法に従ってください。一度ペアリングすれば、In&boxは
自律的に動作し、アプリに接続しなくても機能します。

※�モバイルアプリ【My In&box】の詳細については、スタートアップガイドをご参照ください。
※�In&boxとペアリングするためには、お使いのスマートフォンがBLE（Bluetooth® Low Energy）に対応して

いる必要があります。

IMS Moto 2
Engineered in the French Alps

In&motion airbag system activation on
www.inemotion.com or
“My In&box” mobile app

Serial number: 
XXXXXXXX-XXXXX

Product name
Product reference

Product size

シリアル番号
製品バーコード

https://www.inemotion.com/ja/
https://www.inemotion.com/ja/
https://www.inemotion.com/ja/
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使い方（In&box）
1	 In&boxの充電

USB充電器（別売）でUSB-Cケーブル（付属）を接続し、充電してください。
バッテリーは、連続で約30時間使用できます。通常使用時（約3時間/1日）
In&boxを使用しない場合（装着していない場合）や持ち運びの際は、電源を切っ
てください。

2	 電源を入れる

電源ボタン
ダブルクリックでON/OFF が
切り替わります。

リセットボタン
問題が発生した場合は、
長押し（5秒）してください。

自動スタンバイモード
2分以上使用していないと、自動的にスタンバイモードになります。In&boxはわずかな動きで、電源がONに
なります。静止しているところに置いておくのは注意してください。

3	 In&boxをシェルに装着

1. In&boxをシェルのハウジングに装着する。
In&boxに表示されている「ロック解除」［｜］マークとシェルのINSERTの［△］マークを合わせてください。

USB Type-C
ケーブル
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使い方（In&box）

2. In&boxを左側にスライドして固定させます。
しっかりと押し込むと「カチッ」と音が鳴ります。

「ロック閉」［｜］マークとシェルのINSERTの［△］マークを確実に合わせてください。

※ロックの赤いマークが見えないことを確認してください。

In&boxの取り外し方

1. スライドロックボタンを上にしっかりと押し上げる。

2. �スライドロックボタンを押し上げた状態で、 
In&boxを右に強く押し込んでロックを解除する。

3. In&boxをハウジングから取り外す。
※�充電するときや長期間使用しないときは電源スイッチを
「OFF」にしてください。
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使い方（In&box）

LED表示
緑点灯：インフレーターにガスが充填
されていて、システムに接続されてい
る。

（エアバッグシステムは正常に機能し
ます。）
赤点灯：インフレーターにガスが充填
されていないか、システムに接続され
ていません。

（エアバッグシステムは機能しません。）
消灯：In&boxの電源が「OFF」

（エアバッグシステムは機能しません。）

緑点灯：GPSは機能しています。
（野外で数分後に点灯します。）

消灯：GPSは機能していません。
（エアバッグシステムは機能しますが、
特定の事故の場合には作動しない場合
があります。）
上部2つのLEDが赤く点滅 :エアバッ
グは作動しません。
・�In&boxのご利用ブランを確認して

ください。
・�In&boxをモバイルアプリやWi-Fi

で接続する。
・�問題が解決しない場合は、LINKSカス

タマーサービスにお問い合わせくだ
さい。

上部2つのLEDが青色に点灯または
点滅：In&boxの同期またはアップ
デート中です。

（LEDが青くなっているときに
In&boxのリセットボタンを押すと
アップデートが中断され、In&boxの
ソフトウエアが危険にさらされる可能
性があります。絶対に押さないでくだ
さい。）
緑点灯：充電量が100%

（In&boxプラグイン）

青点灯：バッテリー充電中
（In&boxプラグイン）

消灯：充電量が30～100%または電
源スイッチが「OFF」

赤点灯：充電量が30%未満
（連続使用可能時間は最長8時間で
す。）

赤点滅：充電量が5%未満
（充電してください。）

リセットボタン
In&boxに不具合がある場合は、リセットボタンを長押し（5秒間）して再起動させてください。

本製品の着用

モーターサイクル用ジャケットを着用する場合
本製品を着用してファスナーを閉めます。本製品の上にモーターサイクル用ジャケットを着用してファスナー
を閉めます。
※ジャケットの適合性については、14ページを参照ください。

◦必ず法定速度と道路交通法規を遵守する。
エアバッグシステムは、使用者を交通ルールに反する運転により生ずる危険から守るものでは
なく、また交通ルール違反や危険な運転を助長するものではありません。
◦In&boxを適切に接続する。

In&boxとの接続が不十分な場合、エアバッグシステムは正常に機能しません。In&boxの接続
状態はLED表示で確認できます。
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サイズの選び方と適合性
本製品は、モーターサイクル用ジャケットと適合性があるように設計されています。

本製品のサイズ
ご使用になる前に必ずフィッティングを行い、本製品がご自身の体にフィットしているかをご確認ください。バッ
クプロテクターが大きい場合、ヘルメットとの干渉などにより安全に対するリスクを引き起こす可能性があります。
下記の表を参照して適切なサイズをお選びください。

本製品のサイズ XS/S M L/XL 2XL/3XL/4XL
肩ラインからウエストまでの長さ（cm） 29-33 29-33 31-35 33-37
クッションサイズ S S T T
バックプロテクターサイズ 1 1 2 3
エアバッグモジュールサイズ S1 S2 T2 T3

「肩ラインからウエストまでの長さ」は、2つの肩峰間の水平ラインからウエストまでの垂直距離を示しています。
※肩ライン…2つの肩峰（肩甲骨の最も外側にあるとげ状突起物）間の水平ライン
※ウエスト…身長178cmの男性の場合、腸骨隆起の上側5cmの位置になります。

ジャケットの適合性
ジャケットと本製品の適合性は、以下の手順に従い、ご自分で確認することができます。以下の測定と計算を行っ
て、ご自身のジャケットで本製品の着用が可能かどうかを確認してください。

ジャケットの寸法
A=脇の下でジャケットの幅を測定してください。
※�ジャケットを測定する際は、ファスナーを完全に閉め、テーブルの上などの平らな場

所に広げて、伸縮部と素材が張った状態で測定を行ってください。
ユーザーの寸法（本製品を使用していない状態）

B=胸部のサイズを測定してください。
※�本製品着用時の状態（インナーウエア類・チェストプロテクターなどの保護具を含む）

で測定を行ってください。
適合の計算のしかた
A+A-B=C
◦C≧13cm：測定したジャケットは本製品と適合性があります。
◦C＜13cm：測定したジャケットは本製品と適合性がありません。

※測定したジャケットに適合性がない場合は、本製品を使用しないでください。

適合性のないジャケットの下に本製品を着用するとエアバッグが適切に機能せず、事故発生時の
負傷の原因となる可能性があります。

本製品を着用する場合は、硬質素材のチェストプロテクターは装着しないでください。
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周辺機器の適合性

バックパック
本製品は以下の条件でバックパックと組み合わせて使用できます。
◦バックパックの総重量が8kgを超えないようにする。
◦バックパックは背中に背負うようにする。
◦胸部と腹部にサポートストラップを使用しない。
◦ショルダーストラップがエアバッグの膨張を妨げないようにする。
◦ストラップを前に引いたときストラップと肩の前方の間に10cm以上の間隔を確保する。
◦適合性が確認できたジャケットを着用する。

電熱ベストなどの電気暖房機器
発生した熱がエアバッグシステムに損傷を及ぼす可能性があるため、エアバッグシステムと接触する可能性
のある電熱ベストなどの電気暖房機器と組み合わせて使用することはできません。
例：電熱ベスト・電熱ネックウォーマー

本製品を以下のものと組み合わせて使用しない
エアバッグが適切に機能せず、けがの原因になります。

◦使用者の体に合わないサイズのウエア
◦股下を通してジャケットを固定するクロッチ機能があるジャケットやコート
◦硬質素材のチェストプロテクター
◦追加のバックプロテクター
◦ネックブレース
◦二輪車用タンデムハーネス
◦�ご使用されるアウターに、バックプロテクターが既に付属されている場合は取り外してくだ

さい。

検知モード
転倒や事故を検知し、エアバッグを膨らませるために、ライディングスタイルにあわせて調整できる3つの検知モー
ドがあります。
※付属モード（メイン検知モード）で、お客様の走行シーンに合わせたモードを選んでください。

ストリートモード
車両の走行に適した一般道路（走行に適したアスファルト路面）での使用に限定したモード。
トラックモード
規制されたクローズドコース（サーキット）での使用に限定したモード。
アドベンチャーモード
ダートトラックなどの未舗装路（歩道より広く、一般車両が通行できない公道）でのオフロード走行に特化した
モード。

8Kg
以下
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インフレーターの交換（エアバッグ膨張後）
膨張後のインフレーターはお客様ご自身で交換することができます。スペアインフレーターは、株式会社LINKSに
て購入いただけます。詳しくはLINKSカスタマーサービスまでお問い合わせください。

1	 状態を確認する
◦プラスチック部分、生地部分、縫い目部分の状態を確認してください。
◦バックプロテクターとその他のプロテクター（例：チェストプロテクター）の状態を確認してください。
◦インフレーターコネクターの状態を確認してください。
※�本製品の損傷（擦り傷・穴・生地やプラスチック部分の破れ・プラスチック部分の破損もしくは白化・生地の

ピリング・縫い目の損傷）が疑われる場合は、ただちに使用を中止し、LINKSカスタマーサービスにお問い合
わせください。

※�本製品は2年または2年以内でも5回膨張した場合には保守点検が必要です。保守点検につきましてはLINKS
カスタマーサービスまでお問い合わせください。

2	 インフレーターの取り外し
1 新しいインフレーター（IMI7112/7959-10）
2 インフレーションアダプター
3 �アルミキャップ（ゴムバンドで囲まれたアルミ部分で、

インフレーターがねじ込まれています）
4 シール
5 使用済みインフレーター
6 インフレーターコネクタ（黒リング付き）

1. In&boxをシェルのハウジングから取り外す。
※12ページ参照ください。

2. 背面のファスナーを開いてインフレーターを露出させる。
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インフレーターの交換（エアバッグ膨張後）

3. �インフレーターをバックプロテクターのハウジングから取り外
す。
注意
インフレーターを上に引いてハウジングから取り外してくださ
い。
損傷を避けるためインフレーターを乱暴に取り扱わないでくだ
さい。インフレーターを外すときにコネクターやケーブルを
引っ張ったり、強い力を加えないでください。

4. コネクターを取り外す。（IMI7112インフレーター）
黒リングを摘まんでコネクターを引っ張る。

5. �コネクターを外した後、使用済みインフレーターを緩めて取り
外す。

6. �シールが正しい位置にあり、損傷していないことを確認する。
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インフレーターの交換（エアバッグ膨張後）

3	 エアバッグクッションの状態を確認する
1. �スペアインフレーターにインフレーションアダプターが付属さ

れていることを確認してください。

2. �新しいインフレーターのインフレーションアダプターを時計回
りに回し、インフレーター接続部のアルミニウムキャップに
しっかりと固定してください。

3. �ポンプもしくはコンプレッサーを使ってエアバッグを0.3bar
（5psi/30kPa）まで膨張させ、5秒間膨張した状態が保たれる
ことを確認してください。

4	 エアバッグクッションの空気を抜く
インフレーションアダプターを外し、エアバッグクッションから空気を抜いてください。 
※テーブルなどの上に広げ、端から空気を押し出すようにしてください。

5	 新しいインフレーターを取り付ける
1. �新しいインフレーターを手でしっかりとねじ込みます。

2. インフレーターにコネクターを接続し直します。
確実に接続していることを確認してください。

IMI7112インフレーター

3. インフレーターをハウジングに取り付けます。
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インフレーターの交換（エアバッグ膨張後）

4. �インフレーターが正確に取り付けられ、ハウジングの凹みに
しっかりと装着されていることを確認する。

5. ファスナーを閉めます。

6. In&boxをハウジングに挿入し、電源を入れます。
インフレーターが正しく接続されていると、LED（左上）が緑色
に切り替わります。

◦インフレーターは絶対に再充填しないでください。
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お手入れのしかた

◦�洗濯機、乾燥機、ドライヤー、アイロンは使用しないでください。漂白剤や洗剤は使用しない
でください。
ドライクリーニングは行わないでください。熱源や直射日光を避けて乾燥させてください。

1	 準備
1. In&boxをシェルのハウジングから取り外します。
2. 本製品の背面のファスナーを開けてコネクターを外します。

◦損傷を避けるため、コネクターを乱暴に取り扱わないでください。
インフレーターを外す際に、コネクターやケーブルを引っ張ったり、強い力を加えないでくだ
さい。アルミニウムキャップのシールを紛失しないよう注意してください。

3.インフレーターを外します。
4. バックプロテクターを外します。

取り外し後はインフレーターの落下や紛失を避けるために、バックプロテクターにインフレーターを取り付
けて保管してください。

※12ページを参照ください。

◦エアバッグクッションは絶対に取り外さないでください。
◦アルミニウムキャップは絶対に引っ張らないでください。

2	 洗浄
In&boxがシェルから取り外され、シェルまわりのファスナーが閉じていることを確認してください。
本製品を直立した状態でハンガーにかけてください。
1m以上離れた状態でシャワーヘッドやホースを使って冷たく清潔な水で洗ってください。

3	 乾燥
本製品を直立した状態でハンガーにかけてください。直射日光が
当たらない風通しのよい場所で、室温（20℃〜25℃）で少なくとも
12時間乾燥させてください。
完全に乾燥したら、In&boxハウジングの接続部に水分や汚れが付
着していないことを確認してください。付着している場合は、糸
くずの出ない清潔で乾燥したマイクロファイバーなどの布を使っ
て、やさしく拭き取ってください。

4	 組立て

1. �シェル回りのファスナーを開けて、バックプロテクター
の穴にアルミニウムキャップを通して、バックプロテ
クターをセットします。

2. �アルミニウムキャップの内側にシールが付いているこ
とを確認し、インフレーターを挿入します。

3. �インフレーターを装着したら、シェルまわりのファス
ナーを閉めます。

※18ページを参照ください
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アップデート
In&boxは、定期的にアップデートすることが必要です。
In&boxをWi-Fiスポットやモバイルアプリに定期的に接続して、確実に更新してください。年契約の場合は、少
なくとも年に1回（月額契約の場合は月に1回）ログインすることが必須です。
※アップデートを実施しない場合、In&boxは自動的にブロックされ、次のログインまで機能しなくなります。
※In&boxをアップデートするには、下記の2通りがあります。

「My In&box」モバイルアプリを使う
IN&MOTIONのモバイルアプリ【My In&box】を開いて指示に従ってください。In&boxのスイッチを「ON」にし、
エアバッグシステムに挿入していない状態で行ってください。

Wi-Fiアクセスポイントを設定する
はじめて使うときに、モバイルアプリ【My In&box】を使ってWi-Fiアクセスポイントの設定を行うと、In&box
は自動的にWi-Fiアクセスポイントに接続されます。
◦In&boxの電源を入れ、Wi-Fiネットワークの範囲内にあるコンセントで充電したとき。
　または
◦In&boxの電源を入れ、Wi-Fiネットワークの範囲内で2分以上そのままにしたとき。
このどちらかの方法で、Wi-Fi接続によるIn&boxの自動アップデートや匿名でのデータ同期が可能になります。
同期中は上部の2つのLEDが同時に青く点滅します。

アップデートと同期をするためには、In&boxの電源がONになっている必要があります！
上の２つのLEDが交互に青く点滅 In&boxがWi-Fiアクセススポットに接続しようとしている。
上の２つのLEDが同時に青く点滅 アップデートと同期が進行中

LEDが青色のときにIn&boxのリセットボタンを押さないように注意してください！
詳細については、IN&MOTIONのYoutubeチャンネルで、In&boxのアクティベーション、Wi-Fi設定、アッ
プデートに関するチュートリアルビデオをご覧ください。
http://bit.ly/InemotionTuto

http://bit.ly/InemotionTuto
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保守メンテナンスと保管
保守メンテナンス

本製品は2年または2年以内でも5回膨張した場合には保守点検が必要です。保守点検につきましてはLINKSカス
タマーサービスまでお問い合わせください。
◦�本製品のライフサイクルは使用頻度と使用条件によって異なります。正常な使用および保守を行っている場合、

本体の保証は購入日から2年間です。
◦�改造や不適切な使用によりパフォーマンスが大幅に低下するおそれがあります。いかなる状況でも本製品は改造

しないでください。
◦�本体に内蔵されているエアバッグシステムは5回の膨張に耐えられるよう設計されています。5回の膨張後にエ

アバッグが適切に機能しなくなる可能性があります。2年または2年以内でも5回膨張した場合には保守点検を
行ってください。詳しくはLINKSカスタマーサービスまでお問い合わせください。

◦�インフレーターの使用期限は、インフレーターに貼付されたラベルをご確認ください。記載された日付が2027
年以前の場合、その日付から6年間使用可能です。（例：インフレーターに記載された日付が12/2025の場合、
インフレーターの使用期限は2031年12月です）記載された日付が2033年以降の場合、インフレーターの使用
期限はラベルに記載された日付です。

◦�使用期限を過ぎたインフレーターや使用しなくなったインフレーターは、お住いの地域でのごみ資源回収のルー
ルに従って廃棄処分をお願いします。ご自身で破棄したり、再充填したりしないでください。お困りの際は、
LINKSカスタマーサービスにお問い合わせください。

保管
◦�本製品とIn&boxは、保管前に必ずIn&boxの電源スイッチを「OFF」にして、湿気や直射日光を避け、衝撃を

受けない清潔で換気の行き届いた場所に保管してください。
◦�本製品を直射日光の当たる場所、ウインドスクリーンの下、車内、トップケースあるいはサドルバッグやサイド

ケースの中に入れたままにしないでください。
◦�折りたたんだり、まげたり、ねじったり、丸めないでください。破損を避けるため、ハンガーにかけるか平らに

した状態で保管してください。
◦�火気および可燃物の近くで保管しないでください。
◦�インフレーターは注意深く取り扱ってください。インフレーターには高圧ガスが充填されているため、必ず

60℃以下の温度で保管してください。車内は60℃を超える可能性があるため、車内にはインフレーターを放置・
保管しないようにご注意ください。

◦�修理、貫通、補充、分解、その他の電子機器と組み合わせて使用しないでください。
◦�本体の使用者が18歳未満の場合は、18歳以上の方がインフレーターを取り扱うようにしてください。こどもの

手の届かない場所や動物などが触れない場所に保管するようにしてください。
◦�火気及び可燃物の近く及び直射日光に当たる場所で保管しないでください。

輸送・スタートアップガイドの携行
◦�輸送時（車、バス、飛行機、列車、またはバイクに乗っているがエアバッグシステムを身に着けていない場合）は

In&boxの電源を切り、スタートアップガイドを携帯してください。特に飛行機による移動の際は、製品ととも
にスタートアップガイドを携行してください。www.inemotion.comサイトのヘルプセクションから航空輸送
に関する文書をダウンロードできます。

◦�電源スイッチを「ON」にしたまま輸送・携行した場合、不要な膨張が発生して所持品の損傷や他者の安全に対
するリスクが発生するおそれがあります。輸送・携行する際は、必ずIn&boxをシェルからと取り外してください。

◦�航空会社が本製品の航空輸送を拒否した場合、株式会社LINKSおよびIN&MOTION社は一切の責任を負いませ
ん。

http://www.inemotion.com
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製品保証
保証期間は購入後2年間です。
In＆boxの保証内容はご購入後のリースプランによって期間が異なります。購入時にサブスクリプション月額契
約・年額契約の場合、保証期間はサブスクリプション有効期間は保証が付きます。一括購入買い切りプランの場合
は保証は２年間です。保証期間内に本取扱説明書に記載どおりのご使用で製品が破損した場合は、製品の無償修理
や交換をさせていただきます。製品現物を販売店にお持ち込みいただくか、LINKSカスタマーサービスに直接お送
りください。
※�製品保証のサービスを受けるには製品保証登録が必要です。製品保証登録については、製品に同梱されているス

タートアップガイドをご確認ください。
※�製品が使用できなかったことによって生じた損害その他本書の保証対象として明示されていない損害について

は、保証の対象外となります。
※�この製品に関するアフターケアは、日本国内のみの対応となります。日本国外では対応ができませんのであらか

じめご了承ください。
※�出張修理は行っておりません。製品の修理をLINKSカスタマーサービスに依頼される場合は、必ず配達確認が

できる宅配便にてお送りください。（送料はお客様負担となります。）
※状況により修理できない場合があります。

次の場合は保証期間内の破損であっても有料修理となります。
◦不注意・天災・火災での故障・損傷
◦消耗品の破損・落下による故障・損傷
◦輸送時の破損・ご自身による分解での故障・損傷
◦取扱い説明に反した使用の場合の故障・損傷
◦故意による故障・損傷
◦機能上影響がないと認められる音、振動、外観上の傷、汚れ
◦経時変化による自然退色

※購入から2年以内であっても、生産から著しく期間が経過した製品については、保証できない場合があます。

◦本製品は、着用していれば必ず安心、安全を保証するものではありません。
◦�本製品は、高い保護性能を提供するように設計されていますが、転倒、衝突、衝撃、制御不能、その他の事
象が発生した場合に個人の負傷や財産の損害を完全に保護できるわけではありません。
◦改造や誤った使い方をすると、システムの性能を著しく低下させる可能性があります。
◦�衝撃から保護されるのは、プロテクターで覆われた部分のみで、膨張した範囲以外の場所は、衝撃緩和の効
果はありません。
◦いかなる場合でもヘルメット、ゴーグル、グローブやその他の保護具の代わりとなるものではありません。

お問い合わせ
ご不明な点がございましたら、販売店またはLINKSカスタマーサービスへお問い合わせください。

株式会社 L I N K S（LINKSカスタマーサービス）
〒604-8025
京都市中京区下大阪町349-6 イシズミビル７F
TEL：075-708-2362
営業時間：10：00～17：00（定休日：土曜・日曜・祝日）
E-mail：info@linksofjapan.jp
https://www.linksofjapan.jp/product/
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